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Székesfehérvár 1913. szerda.
A főrendiház reformja. A par- 

* lamentbén "rend van már. Ott 
már nem szabad szólni. Ván 
őrség, amely kitessékeli, vagy 
megkardlapozza azokat, akik a 
kormánnyal nincsenek egy vé
leményen. Ott már eltávolítot
tak minden akadályt, ami aka
dályozta őket abban, hogy két
színű politikájukat érvényesít
hessék. Csak a főrendiházzal 
nincsenek megelégedve Tiszáók. 
Megszavaz ugyan az is min
dent, elég hűséges fegyvertárs 
a nemzeti akarat letörésében, 
de sokan vannak ott, akik fel
emelt fővel tiltakozni merészel
nek a törvénytelenség rend
szere ellen. És oda Gerőéknek 
sem szabad bemenni vagdalózni, 
rugdalózni, még csak az ajtajá
ban sem tűrik meg a fegyveres 
erőszakot. Pedig ez nagy baj. 
Kormányók csak igy tudnak 
nemzeti munkát végezni, az ő 
nagy argumentumuk az éles 
kardban és a puskacsőben van. 
Ott is jó lenne tehát egy kis 
őrség, de persze erre gondol- 
niok sem lehet. A bajon pedig 
segíteni akarnak. Mit szándé
koznak tehát cselekedni ? Egy
szerűen reformálják a főrendi
házat, szaporítani kell a főren

diházi kinevezéseket és tagsá
gokat, mindjárt lesz ott is a 
nemzeti munkának egy hatal
mas pártja s nem kell aggódni, 
hogy a kártya keverést esetleg 
a főrendiét megzavarják. Akik 
állásuknál, rangjuknál fogva fő
rendek, Tisza nagylelkűségéből 
maradhatnak, hiszen nyolcvan 
százalékban úgy sem szoktak 
vizet_ zavarni. így azután las- 
sankint csak menni fog a nagy 
nemzeti munka. Szegény or
szág !

a háziurak. Háziúrnak lenni 
sohsem volt rossz mesterség, 
rendszerint mindenki szívesen 
viseli el a sorsnak eme csapá
sát. A kellemes balsors termé
szetesen gondokkal is szokott 
járni, mert adó, és házjavitás és 
nem fizető lakó is van a vilá
gon, a nehéz perceket azonban 
kárpótolni szokta a házbérne- 
gyed boldognapja. Most egy 
újabb gond szakadt a háziurak 
nyakába. A vízvezetéket kell 
bevezetni. Hát bizony ez kiadás.

A háziuraknak egy része azon
ban leleményes lévén, ügyesen 
iparkodik megszabadulni a te
hertől. Bevezeti a vízvezetéket, 
mert kötelessége, fizeti a viz- 
dijakat, mert szintén kötelessége 
ennek fejében azonban kétsze

resen emeli a bért. Ha például 
eddig 600 koronát fizetett a la
kója, most 800-at kór, mert hát 
kérem a vízvezeték. Pedig ezen 
jogcímen és jogosan legfeljebb 
100 koronával emelhetné a ház
bért, mert ennél többre semmi 
esetre sem kerül a vizdij. A 
másik százat a bevezetésre szá
mítják, mintha bizony ezen be
fektetéssel a lakó és nem a ház 
értéke emelkedett volna. Ha még 
a befektetett összeg kamatával 
történnék az emelés, igazán 
senkinek sem jutna eszébe fel
szólalni ellene. De 500—600 ko 
ronás befektetés cimen 100 ko
ronával többet kérni, ugy-e ez 
mégis csak sok ? Sőt vannak 
érdekesebb háziurak is. A víz
vezetéket még nem vezették be, 
s egyenlőre a szándék is hiány
zik, de azért emelnek, mert hát 
kérem a vízvezeték.

Ha lakáshiány volna váro
sunkba, a lakók most ugyan
csak el volnának látva. Szeren
csére azonban 30—40 lakás ál
landóan üres, s igy könnyen 
válogathatnak és hurcolkodhat- 
nak. ügy látszik erről egyes házi
urak megfeledkeztek. A keserű 
csalódás majd kiábrándítja őket.
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—  Pályázat A felsőbb leányis
kolái ti, tanári állásra egdig egy 
kérvény érkezett be, Helbeck J á - 
nos soproni fődimnáziumi tanáré.

— Kirándulás, a  „Déli Vasutii 
Műhely Dalegyesület" vasárnap, 
bodajki kirándulása dacára a kelle. 
metlennek látszó időnek, igen széj 
pen sikerült. A délutáni vonatta 
érkező nagyszámú helyi és Bodajk 
környékbeli közönség megérkezés
kor a kerékpárosok es futók izgal
mas versenyében gyönyörködött 
(melyet tegnapi számunkban ismer
tettünk) s utána kezdődött az igen 
élvezetes tartalmú műsor. A da
lárda dr. Kneiffel Ferenc mesteri 
vezetésével iger. szépen és precí
zen előadott énekekkel szórakoz
tatta a hálás közönséget, mely nem 
fukarkodott elismerését szűnni nem 
akaró tapssal jutalmazni. Péterman 
Ferenc „Czinka Panna" költeményt 
szavalta olyan igazi érzéssel, hogy

4 ■
Utazási élmények.

A „Fejénnegyei Napló* eredeti tárcája.

Irta : Hálnék Béla.
m.

Velencének körülbelül 150 tem
ploma van. Alig van közöttük egy 
is, melyben valamelyik művész 
remeke ne volna.

Csak a műkincsekben leggaz
dagabbakat említem fel, melyek 
azonban feltétlenül megérdemlik, 
hogy az idegen, bármilyen kevés 
időre látogat is Velencébe, okvet
len megtekintse azokat.

Velence legnagyobb temploma 
a Márk téren emelkedő hatalmas 
sz. Mátk templom. Építését 830- 
ban kezdték meg, mikor velencei 
kereskedők Alexandriából sz. Márk 
ereklyéit hazájába visszahozták és 
az épülő templomban elhelyezték. 
Ez időtől fogva lett „La repubb- 
lica di San Marco" Velence hiva
talos neve és ettől kezdve lett 
Velence jelvényévé a védöszent 
jelképe, a szárnyas oroszlán. A 
sz. Márk templom csak a napó

leoni idők óta”(1807) székesegy
háza Velencének. A hatalmas épít
ménynek 5 kupolája van s nem 

-kevesebb, mint 500 márvány osz
lopon nyugszik. Szélessége 76, 
mélysége 51, a fökupola magas
sága 56 méter.

A templomban a főkapun lé
pünk be és legott a pompás elő
csarnokban (Atrio) vagyunk, me
lyet régi mozaik képek díszítenek. 
A középső kapu előtt három vö
rös kőlap van a padlóba sü- 
Iyesztve. Mikor reájuk állottam, 
bizonyos megihletödéssel gondol
tam arra, hogy a hagyomány sze
rint ezen'térdelt Barbarossa Fri
gyes német császár III. Sándor 
pápa etőtt. A templom belseje 3 
hajóból áll, a főoltárt egy régi 
föld baldachin fedi. Itt őrzik sz. 
Márk evangélista testét. Érdémes 
megtekinteni a kincses házat, a 
keresztelő kápolnát. Ennek oltá
rán egy darab gránit kő fekszik 
a Tábor hegyéről, ott látható ke
resztelő sz. János feje és egy 
falba eresztett kő, a melyen állí
tólag keresztelő sz. Jánost lefe
jezték.

Nevezetes temploma Velencének 
n Santa Maria Gloriosa dei Frari. 
A templom tele van hírneves 
.egyéniségek síremlékeivel, olyan, 
mintha a régmúlt Velence Pau- 
theonja volna.

Amint belépünk, legott szembe
tűnik jobbfelé Tizián márványból 
készült emlékműve, melyet 1852- 
ben I. Ferdinánd császár megbí
zásából készítettek. Az emlékmű 
előtt látható Tizián sirlapja, itt 
helyezték el a nagy mester ham
vait. Ezen hatalmas emlékművel 
szemben emelkedik Canova pira
mis alakú sirja. Egyik nevezetes
sége ennek a templomnak Szent 
Jeromos szobra, melyhez állítólag 
a 98 éves Tizián állott modellt. A 
templom baloldali hajójában van 
Tizián nagy fogadalmi képe: A 
Pesaro-család madonnája és Long- 
hena barokk stilü alkotása: Gio- 
vanni Pesaro dogé hatalmas sír
emléke. Két-két szerecsen alak 
tartja vállain a nagyszerű sírem
léket, melynek közepén a dózse 
trónol.

A San Glovanni e San Paolo 
a dominikánusoknak szent János

és Pál nevét viselő temploma, mely 
külső méreteire a sz. Márk temp
lom után egyike Velence legna
gyobb templomainak, belső gaz
dagságra nézve pedig a Frari 
templommal is vetekszik. Ez volt 
a dózsék temetkező helye. Szebb
nél szebb síremlékek emelkednek, 
melyek mindegyike valamelyik 
dózsé dicsőségét hirdeti. A főol
tár baloldalán van Amrea Vendra- 
min dózse pompás emlékműve, 
mely egyike a vylencei szobrász
művészet világhírű remekeinek.

A templom Rózsafüzér kápol
nája (Capella dél rosario) mely a 
lepanutoi győzelem emlékére épült. 
1867-ben a tűzvész martalékául 
esett. Elpusztult Tizián remeke, 
„Szent Péter vértanuságaj oda
égett Giovanni Bellimnek egyik 
gyönyörű Madonnája is és csak 
egy nehány erősen megrongáló
dott márvány relief sejteti a ká
polna egykori nagyságát. A ká
polna tűzvész előtti fényképét a 
sekrestyés szívesen megmutatja, 
már mint Velencében ez szokás I 
liráért. •

A templom előtt emelkedik And~
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szinte Rákóczy idejébe képzelte 
magát a figyelmes hallgató. Az 
énekszámok közben tekeverseny, 
majd pedig az általános titkos vá
lasztó jog gyakorlása következett. 
A legtöbb szavazatot Almási ..Ma
riska kapta. Jutalmul egy gyönyörű 
napernyőt kapott. A Férfidíj nyer
tese Balogh Sándor egy értékes 
bőröndöt nyert. A szórakoztató 
játékok után tánc következett, 
mely csak az éjjeli órákban ért vé
get. A kiránduló közönséget külön
vonat hozta városunkba egy feled 
heteden nap kedves emlékeivel.

— Köszönetnyilvánítás. Minda
zoknak, kik felejthetetlen jó atyám 
id. Kronhoffer Antal temetésén meg
jelenni, részvétüknek bármi módon 
kifejezést adni szívesek voltak, kü
lönösen pedig az ügyvédi karnak 
és Székesfehérvár szab. kir. város
nak temetési segélyben való része- 
sitésértj és a Dónátus-egyletnek, 
melynek tagjai a temetésen testü
letileg megjelentek, ezúton mondok 
hálás köszönetét Székesfehérvár, 
1913. augusztus 4. Ifj. Krónhotfer 
Antal.

Ideál pörkölt kávé a legjobb, 
kapható Szigethy Testvéreknél.

reá Verocchio hires müve, Colleoni 
Invasszobra, melyhez fogható pom
pás szobormű kevés van a vilá
gon. A talpig vasba öltözött had
vezér délceg alakja akaratlanul 
eszünkbe juttatja Fadrusz mester 
kolozsvári Mátyás királyát

A Santa Maria formosa temp
lom íönevezetessége Raima Vecc- 
hio sz. Borbálája, mely a bejá
rattól jobbra eső oltár dísze.

Emlékezzünk még meg a Santa 
Maria delta Salnte templomról, 
mely a Canal Grandé-n emelke
dik. Ezt a remek templomot az 
1630-iki rettenetes pestis járvány 
megszűnése után építették. A ha
talmas épület kellő alagozásán 
nem kevesebb, mint 1.200.000 tölgy 
facölöpöt kellett leverni. Két ha
talmas kupolájával és két karcsú 
tornyával különösen holdvilágos 
éjjelen festői látványt nyújt. Óriási 
barokk ízlésű díszítések és közel 
100 szobor emelik a homlokzat 
hatását. Elöl széles márvány lép- 
csőzet nyúlik alá a tenger színéig. 
A főoltár remeke a pestist elűző 
Madonna. Tizián három hires 
festménye: Kain és Ábel, Ábra
kánt áldozata, Dávid és Góliát, 
a második sekrestye mennyezetén 
vannak, kár, hogy e remek fest
ményeket annyira magasan he
lyezték el, hogy szabad szemmel 
alig vehetők ki.

A templom melletti Kolostor 
bán van 1818 óta az érseki pap
nevelő intézet.

—  Megnyílt a föld. Nem történt 
csoda, csak az uj Ligetsor kocsi- 
utján a vízvezetéki árok fogadta 
mély szeretetébe Klein D. budapesti 
cég butorszáliitó. kocsiját melyen 
Hodzsa huszárfőhadnagy bútorát 
hozták. Hat ökör sem tudja.kihúzni 
a süppedés helyéből. Most is , ott 
van Székesfehérvár szab. kir. város 
vezetőségének mgyobb dicsőségére. 
Gyalázatos az árok temetés azon a 
darabon s dacára, hogy már ott 
fölborult egy bútoros kocsi, még
sem javították ki az utat. Ugyan 
miért nem s kinek a mulasztása 
folytán nem ?

— Meghívó. A szent Dónát te
metkezési társulat f. hó  10-én, a 
jövő vasárnap reggel fél 9 ó ra 
ko r a  felsővárosi Szent Sebes
tyén  tem plom ban szent m isét 
tartat, a mise u tán  pedig  a  fel
sővárosi kath. kör ú jonnan  épült 
helyiségében befizető közgyűlést 
tart. Az elnökség.

Naponta friss Kugler sü tem é
nyek, cukorkák és v á logato tt 
faj gyüm ölcsök a  Bodega Cse
m ege Csarnokban legolcsóbban 
szerezhetők be. Külön fa la tozó  
szobák, sör, bor és hideg felvá
gottak . Telefon 262.

Az Accadennia di Béllé Arii ha 
számra nézve talán nem is â , leg
nagyobb, de kétségtelenül egyik 
legértékesebb képtáta Európának, 
A 22 teremben elhelyezett képtár, 
és szoborgyüjtemény fönségesnél 
fönségeseb alkotásai a velencei 
művészet halhatatlan mestereinek. 
Legremekebb talán az összes ké
pek között Tizián Assnnta (Mária 
menybemenetele) a 6 m 90 cm. 
magas és 3 m 60 cm. széles kép 
Tizián legremekebb alkotása.

Sok volna leírni mindazt, ami 
a Velencébe siető idegent érdekli, 
de hiszen ez nem is lehet célja, 
ezeknek a soroknak. Csak futóla
gos, felemlitései akartak lenni 
azoknak a nevezetet és a művé
szet szempontjábál elragadóan fen
séges alkotásoknak, melyek el. 
lenálhatatlan erővel bilincselik le 
azokat is, akik nem pusztán a 
müélvezö szemüvegén át akarják 
megtapasztalni a bella Venezia 
szépségeit. Mert hát én utazásaim 
alkalmából azt a bölcs mondást 
irom fel jelszavamul, hogy tauulni 
szórakozni: ez a két összetevő 
erő adja ki a hasznos és kellemes 
utazást.

Hogy mi mindent láttunk, erről 
beszéltek az eddigi sorok. Igaz, 
hogy nagyon vázlatosan. Hogy mí 
mindent tapasztaltunk, arról leg
közelebb. s

(Folyt, küv.)

— Rosenstein é s  Barkó. Az
előbbi zenetanár, az utóbbi gazdá- 
szaíi hadnagy, mindkettő őskoro
názó városunkat boldogította, mig 
összeütközésbe nem kerültek a 
büntető törvénykönyv némely ke
mény paragrafusaival. Mindegyik 
tovább takarózott mint a paplana 
ért, mindegyiknek pénz kellett, sok 
pénz, több mint amennyit tisztes
séges utón szerezhettek s mert 
mégis kellett, hát sikkasztottak. 
Mindegyiket elérte végzete, mind
egyiket letartóztatták s most arról 
lettek nevezetesekké, hogy tegnap 
mindkettőt visszahozták Székesfe
hérvárra. Rosenstein a kir. ügyész
ség fogházában nyert végleges el
helyezést, Darkót pedig a rendkí
vül hosszú és nehéz vizsgálat be
fejezéséig tartják itt. Azután viszik 
Budapestre. A hadnagy ur talán 
szóba sem állt annak idején Ro
senstein úrral s most — lám mi
lyen kiszámíthatatlanok a sors u t
jai I — egy kalap alá kerültek.

— I. és II. osztályú kereseti adó. 
Folyó évre az I. és II. osztályú 
kereseti adó kivetve és a kir. pénz- 
ügyigazgafóság által érvényesítve 
lévén, ezen adónemekről összeállí
tott lajstromok a városi adóügyi 
számvevőség (Városház, földszint 
6. sz.) hivatalos helyiségében f. évi 
augusztus hó 5. napjától augusz
tus hó 12. napjáig bezárólag'ter
jedő 8 napi közszemlére kitétetnek, 
hol azok mindenki által betekint- 
hetők. Figyelmeztetnek az érdekelt 
adózók, hogy ezen adónemek el
len irányuló és a közigazgatási bi
zottság adóügyi bizottságához in
tézendő felebbezésüket az adóköny
vecskének kézbesítését, illetőleg az 
adókönyvecske el nem fogadása 
vagy egyébként való kézbesithetet- 
lensége esetén a megkísértett kéz
be, itést követő 15 nap alatt a 
helybeli k.r. pénzügyigazgatóságnál 
beadhatják.

—  Gyenge lélek. Elek István 54 
éves zámolyi lakos felakasztotta 
magát s meghalt. Betegség elöl ro
hant a lelki pusztulásba.

— Táncfüzérke. A D. V. mun
kások testedző köre 1913 évi au
gusztus hó 10-én a Polgári lövölde 
kerthelyiségében (rossz idő esetén 
az összes termeiben) zártkörű tánc- 
füzérkét rendez. Kezdete este 8 óra
kor. Belépti dij : Uraknak 60 fillér, 
hölgyeknek 40 fillér. Akik tévedés
ből meghívót nem kaptak, fordulja
nak a rendezőséghez. A meghívó 
kívánatra előmutatandó.

— Rendőri hír. Kis Árpád és 
Boda Ignác asztalossegédek botrányt 
okoztak szombaton éjjel az Endrédi- 
féle vendéglőben és a Budai-utón. 
A rendőrség 50—50 K ‘pénzbün
tetésre, nemfizetés esetén 3—3 napi 
elzárásra Ítélte.

— Hamispánz- A bicskei vásár
ban ugyanolyan hamis ötkoronások 
jöttek forgalomba mint városunkban. 
Kétségtelen, hogy itt a környéken 
működik valami pénzhamisító banda.

—  Tűzről pattant szobacica. Stei-
ner Vilmos sárbogárdi kereskedő
nél szolgált Szepesi Rozália szoba
leány, kinek neve még alighanem 
belekerül az aviatikának megírandó 
történetébe. Nem repült, csalt'repülni 
tanított,nem embert, hanem egy "élet
telen tárgyat. Neveztesen egy cserép
korsót. Úgy történt az eset, hogy 
Steiner megdorgálta a szobaleányt, 
aki ekkor a hezében levő cserép
korsót hirtelen haragja szárnyain 
Steiner fejéhez röpítette. Az apróbb 
részletek a bíróság előtt mondat
nak el. .

Özv. Guzmics Ferencné városi 
szülésznő lakását Széchenyi 
utca 39. szám alá helyezte at.

Rendeljen nálam öltönyt, fel
öltőt stb. úri szabó műhelyem 
a Hal-téren van Ponty udvar. 
Teljes felelőséget vállalok min
den munkámért. Jó szabás, di
vat szerint. Vegyen valódi tiszta 
gyapjú szövetet Rudbányai posz
tókereskedésében, azt mérsékelt 
árban elkészítem. Kristóf Antal.

— UtÓálitáS volt regnap a tűz
oltó laktanyában. Harmincból 10 
vált be.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a
FIUMEI kávébehozatal.
Telefon 250.

—  Letartóit.itta magát. Kiss Ju
lianna aisóalapi 5 éves leány. Sú
lyos s.tbei életét vették. Szülei 
feljelentaték.

Délntánonkint meleg füstölt 
húsok, kiváló minőségű hentes
áruk. Marscliallnál Kossuth-utca.
ST t u v u  l r  Kovács Dezsö fo§á'‘ szati műtermében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) 
Zirci templommal szemben. Tele 
fon 332. Augusztus 1-től Nádor
utca Gebhard-ház.

Különféle mosóáruk, delének, 
női ruhakelmék, lüszterek, ruha
vásznak, kanavász, vászon, an
gin végben és maradékban 40— 
50 százalékkal olcsóbb. Női ing 
szép kivitelben 1 kor. 90 fillér. 
Elegáns zefir férfi ing, gallér 
nélkül 2 kor. 20 fillér. Futósző
nyeg 78 métere. Deutsch Béla ki
zárólagos olcsó üzlete Szent 
Imre-utca.

Egy liter asztali öreghegyi ó bor 
I K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben-

I  Értesitemja n. é. közönséget, hogy József utca 20. sz. házban levő

'! 1ASZTALOSMÜHEL Y E 1 ET !|
n.rrf - “ ■ Márkus-féle házba helyeztem á t  A n. éj közönség további b. 
pártfogasat kérve, maradtam tisztelettel S Ü L B E  L Á S Z L Ó  müasztalos.
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%; M indennemű drogériái cik
k e t ALBÁ drogériában ve
gyünk.
.. Blrkl i . . utóda Üllő .József sütö
déiében kenyérsütések d- e- 9  éré- 
tél d. u. 3-ig és  sütemény külön
legességek megrendelése elfogad
tató- ,

Iskoláink életé.
A Ferenc József nönavelö in- 

fézet értesítője.
A szatmári irgalrh' s nővérek ve

zetése alatt álló Székesfehérvári 
Ferenc József nőnevelő intézet 5 
részből áll. Az intézetben van 1. 
óvóintézet, 2. négyosztátyu osztott 
elemi népiskola, 3. négyosztélyu 
osztatlan elemi népiskola, 4. négy- 
osztálvu polgári leányiskola és vé
gül bentlakásos köziartás. A tanév 
története mindenekelőtt a valláser
kölcsös nevelés szükségességét fej
tegeti ékesszólóan és be is számol 
az ez irányban kifejtett nagy tevé
kenység mozzanatairól, templomba- 
járásról, gyónásról, ájtatossági és 
lelki gyakorlatokról, Mária kongre
gációról. Az iskolai ünnepek közül 
bő és változatos műsoros előadá
sokkal ünnepelték meg Szuborits 
Jenő apátkanonok igazgató neve- 
napját, márc. 15-ét, ápr. 11 ét, 
Mária kongregáció ünnepét és az 
évzáró ünnepet. Kirándultak a Sós
tóra, Sárpentelére és Péthre. A ki
rándulásokat Kundl Emma és Ba
lázs Mária polgáriskolai tanulók is
mertetik bájos közvetlenséggel és 
színes elevenséggel. A halál an
gyala Fonbanh M. Mellitia nővér 
és Ebner Eliz úrnő elragadásával 
kétszer borította gyászba az intéze
tet. Az intézetet meglátogatták az 
apátkanonok igazgató, dr. Prohászka 
Ottokár megyéspüspök, Schaller 
Flóris kir. tanfelügyelő és Békéi 
Ignác polgáriskolai szakfelügyelő. 
A jótékonyságban a püspök és az 
apátkanonok-igazgató bőkezű pél
dával elüljárnak.

A tantestület névsorából megál
lapítható, hogy az elemi iskolában 
szakrendszer van alkalmazásban, az 
osztatlan externátus tanítónője rop
pant elfoglaltsága mellett még á 
polgáriban és az internátusbán is 
tanít s hogy a rendkívüli tárgyak 
közt a legválogatottabb 'művészi 
tantárgyak szerepelnek: művészi 
rajzolás, viz és olajfestés, cimbalom 
és zongora. A vizsgarendből meg
tudjuk, hogy a vizsgalatok ideje 
alatt a kézimunka, rajz és festmény
kiállításból a  közönség meggyőző
dést szerezhetett az alkotó műn- 
kára és művészi látásra való neve
lés mozzanatairól.

A polgáriskolai tananyag ismer
tetését követik a polgáriskolai és 
elemi iskolai tanulók érdemsorozata 
statisztikai kimutatása valamint az 
óvóintézet növendékeinek névsora- 
Az intézet elöljárósága megbocsát, 
ha az értesítő hiányaira is rámu
tatunk. Nevezetesen a tanulók elő
meneteli, mulasztási és könyvtár
használati statisztikája abszolút 
szám szerint , és százalékos arány
bán érdekli a szak- és intelligens 
laikus közönséget, mert az ilyen 
táblázatok könnyen áttekinthető és 
érdekes képet nyújtanak a növen
dékek szorgalmáról és szellemi nivó- 
járói. Szűkszavúnak találjuk az ér- 
tesitőt az óvóintézet bemutatásá- 
kan. A névsornál sokkal érdekesebb 
volna annak felsorolása, hogy az

FEJE8MEGYEI NAPLÓ ' “ '

óvóintézet mit tett az 'óvás, ;mesé- ; 
lés,- dal/ mQndóka, alkotómunka, 
testgyakorlás,, játék és higiénia te- 

s rén, milyenek' voltak meseúélutápr 
jai, s milyenek a  növendékek kp- 
és óvodába - j árás szerinti számadó- 
taí. Különben nagy örömünkre szol
gál, hogy legalább ennek iaz inté
zetnek az " - óvodájáról olvasunk 

-hivatalosan, valamit, m ert. a. töb
biről csak akkor értesülünk, ami
kör mesedélutánokat tartanak vagy 
magas látogatásban részesülnek. 
Pedig azok is ép oly áldásos mű
ködést fejtenek ki, mindanyian 
egyesületiek és kaih. szelleműek, 
de óvónői testületet nem alkotnak, 
nincs egységes irányításuk, dajkáik 
teendői nincsenek szabályozva, ami 
mind a fáradságos munkájuk sike
rét bénítja meg. Érdemes lenne az 
elszigetelten működő ovodák egy
séges irányításával komolyan fog
lalkozni, mert az újabb gyermek
tanulmányi eredmények módszeres 
alkalmazására csak igy lehat re
mény Székesfehérvár kisdedneve
lésében.

S p o r t .

A dunaadonyi alhletikai és 
football verseny.

A dunaadonyi intelligencia áldo
zatkészsége évről-évre football és 
athietikai versenyt rendez az ado- 
nyi ifjúság számára. A sportsze
rűen gondolkozó és lelkes közön
ség, az adonyi ifjúság sportszere- 
tete biztosítják a versenyek sikerét. 
Évről-évre több az indulók száma, 
nagyobb a verseny sportérlélte,' re
méljük el fog jönni az az idő is, 
mikor nemcsak a szükebbkörü vi
dék, hanem egész Fejérmegye spor
toló ifjúságának találkozó helye 
lesz a dunaparti városka.

Az adonyi versenyek létrehozá
sában részt vesz Huszár Dezső dr. 
főszolgabíróval az élén az egész 
adonyi intelligencia, a szorosan vett 
rendezésért, a versenyszámok sima 
lebonyolításáért Lefkovics Lászlót 
és Veszély Endrét illeti az elismerés.

Részletes eredmény a következő 
volt : I. 100 yardos síkfutás. 1. 
Lichteneckert F. (Adony.) 2. Ginz 
(Dunaföldvár.) 3. Köta (Adony.) II. 
Sulydobás. 1. Smeleg (Adony.) 2. 
Lichteneckert F. (Adony.) 3. End- 
resz (Adony.) III. 4X100 méteres 
staféta. I. Kórády, Endresz, Weisz, 
Lichteneckert F. (Adony stafétája.) 
2. A dunaföldvári staféta. IV. Ma
gasugrás. 1 .Lichteneckert F. (Adony.) 
2.Smeleg (Adony.) 3.Müller(Adony.) 
V. 60 yardos síkfutás. 1. Török 
(Adony), 2. Müller (Adony), Tóth 
(Apony). VI. Távolugrás. 1. Smeleg 
és Lichtneckert F. (Adony, holtver
seny), 2. Korády (Adony). VII. 40 
yardos gyermekverseny. 1. Geb- 
hardt B. 2. Gebhardt T. 3. Buch- 
stabler A. (Adony).

Az athietikai verseny után foot- 
ball mérkőzés következett, D.-Adony 
csapata állott ki D.-Földvár ellen. 
Váltakozó támadások után 2 : 1 volt 
a gólarány D.-Adony javéra, mikor 
Földvár egy állítólagos helytelen 
bírói Ítélet miatt a második félidő 
20 percében levonult a pályáról, 
így nincs a dolog rendjén, a bírói 
ítéletet respektálni kell, ellenkező 
esetben megszűnnék a football já
ték. Minden footballistának tudnia 
kell azt, hogy mikor a pályára lép, 
belépett a football szabályok biro
dalmába, hol a szabályok megtartá
sának első és legerősebb biztosítéka 
a  footballista fegyelmezett lelke. A 
győztes csapatból kitűntek: Török, 
Tóth, Müller, Smeleg. 0. B.

K K ( j  É N  Y .  

Csejthevir asszonya.
; Regény a XV1L századból. .

- Németből fordította : Sebestyén József. ^

A temetés másnap kora reggé 
minden pumpa nélkül ment végbe. 
Mária akarta igy. Csendes, békés 
volt — úgymond — egész élete, 
legyen ilyen a halála és temetése 
is. Csak a fejedelem és a hűséges 
Balázs kisérték ki Máriával a ha
lottat temetői nyughelyére. Az árván 
maradt leány szomorú bánatos lé
lekkel követte a fejedelem jobbján 
szeretett anyja kihűlt holtestét. A 
temetőben sírva búcsúzott el még 
egyszer a kedves halottól, majd le
térdelt és imádkozott. Azután oy 
vette Balázstól hárfáját, hogy attól, 
akit életében művészi játékával olt 
sokszor megvigasztalt és gyönyör
ködtetett kedves hárfájával is el
búcsúzzék és szivének mérhetetlen 
fájdalmát és szomoráségát beleöntse 
megható dalába.

Sokéig hangzott a szomorú gyász
dal s Máriát a fejedelemnek kellett 
gyengéden figyelmeztetni a haza
térésre.

#

Egész Pozsony csodálkozott, mi
kor hírét vette, hogy az alkirály a 
szegény alacsonysorsu hárfás leény- 
nyai akar házasságra lépni. Sok 
ragyogó, fényes álmot kiszínezett 
ábrándot tett semmivé, döntött ra
kásra ez egyszerű, röpke hír. Mint 
ilyenkor történni szokott, megindult 
a szóbeszéd, a pletyka, a megszó- 
lások özöne. Máriának egyszerre 
nagyon sok lett az irigye. Azelőtt 
becéző névvel csak szép hárfás- 
leánynak hívták s most sokak sze
mében csúnya, elvetemült teremtés 
lett, aki szerelmi mesterkedéseivel 
behálózta a fejedelmet. A rossz
akarat e bántó megnyilatkozása, bár 
nehezére esett Máriának kettőjük 
boldogságát a legkevésbbé sem za
varta.

Nádasdy eközben minden elő 
készületet úgy tett az egybekelésre, 
mely — ámbár Mária minden pompa 
ellen tiltakozott — fényesnek ígér
kezett. A Pozsonyban tartózkodó 
magyar főnemesség szine-java, hiva
talos volt az esküvőre s a kiván
csiak százai és ezrei érdeklődtek a 
nem mindenapi, ritka esemény iránt.

Végre elérkezett a vérva-várt 
nap. Mária volt természetesen az 
érdeklődés központjában. Minden 
szem őt nézte, s ő úgy jelent meg, 
mint egy hősnő. . Komoly, szelid 
mosollyal áHta ki a szúró pillantá
sokat, melyeket mindenünnen feléje 
löveltek; szeretetreméltó magavise
letével egyenként meghódította azo
kat is, akik előbb irigykedve, rosz- 
szindulatúan beszéltek róla ; meg
törte legkonokabb ellenségeit is s 
azok akik kevéssel előbb még ócsá
rolták s gúnyolták, azok mondot
ták : valóban méltó arra, hogy a 
magyarok fejedelmének hitvese 
legyen I

(Folyt, köv.)

Mivel a tanítók tápintézetének 50
filléres sorsjegyei rohamosan fogy
nak, saját érdeke kívánja, hogy 
minél élőbb vegyen, mert könnyen 
megtörténhetik, hogy önnek már 
nem jut. Pedig a sorjegyek csekély 
száma miatt nagy az eshetőség, 
hogy az értékes hangszert épen ön 
meg. rinye.

APRÓHIRDETÉSEK. (
; Négy üzlethelyiség Kiadó folyó 
évi november 1-ére, özv. FÍeischer 
Lajosné Simor-utca .4—6. sz. házá
ban; Értekezni lehet Gáztelep-u. 25. 
sz. alatt a  zárgondnoknál. ;

Öt darab szép leander eladó. Cím 
kiadóhivatalban.
Özvegy úri né- hajlandó három

négy iskolás fiút teljes ellátásra 
felvenni. Cím a kiadóhivatalban.

Felsőkirálysor 20. sz. házban egy
udvari külön lakás, 1 szoba, konyha, 
mosókonyha használattal nov. 1-re 
kiadó. Özvegy vagy gyermektelnn 
házaspárnak alkalmas.

Kétszobás lakás Széchenyi-utca 
15. sz. a. nov. 1-re kiadó.

Két vagy három kOSZtos diákot 
teljes ellátásra, szigorú felügyelet és 
anyai bánásmóddal elvállal hivatal
nok neje. Cim a kiadóban.

Egy fiatal ügyes mészáros és 
hentessegédet felvesz Marschall 
Nándor, Kossuth-utca.

Két jó házból való fiút tanulónak 
felvesz Kálóczy Gyula festő Basa
utca 4.

Deszkából épített klozett eladó. 
Vörösmarty té r . 1 sz.

Egy 4 és egy 4 szobás lakás nov. 
1-re kiadó Alsóairálysor 1.

A Kath. Háziasszonyok cselédott
honában elhelyezést keresnek, sza
kácsnők, gazdaasszonyok, minde
nes lányok s egy ügyes gépirónő. — 
Egy belvárosi emeletes ház jutá
nyosán eladó, bővebbet fenti inté
zetnél, Csonka-u. 1. b) sz. a.

Egy rét bérbeadó a jövő évre a 
Hosszúsétatéren. Tudakozódni lehet 
özv. Máhner Fe.encnénél Horog
utca 3.

Keresek háromszobás lakást mel
lékhelyiségekkel, lehetőleg közel a 
belvároshoz. A címeket e lap kiadó
hivatalába kérem.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeiiet 4.40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet 1'40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Jancsár-utca 6. sz. alatt egy jó 
karban levő bérkocsi hozzátartozó
val együtt e l a d ó . _____________

Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a kiadóban.

Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és házonkivül jutányos áron 
elfogad úgy helyben mint vidéken 
Mondschein Károly kárpitos Hal
tér 17.

E L S Ő R E N D Ű

a legjutányosabb 
: áron kaphatók :

SIMON LAJOS
fodrászüzletében, S
K ossuth-u. 11. I

■ ■
i
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Diák-Otthon
(Internátus)

Székesfehérváron.
Felvétetnek ■ székes
fehérvári -középisko- 
lákatlátogatótanulők 
Gondosáéilátás. Ál
landó tanári és orvosi 
felügyelet. — —

Prospektust küld a Székes
fehérvári Di á k - Ot t h o n  

vezetősége. ,
Dénes Andor, tulajdonos. 

Dr. Pécsy Jenő,
áll. főreáliskolai tanár, igazgató.

VarrógéDjavitások
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,
SINGER CO. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország legnagyobb és legrégibb 

varrógép-üzlete, •
Székesfehérvár, Nádor-utca Tóltónyi-ház.

,T
Megyeház-tér 6. szám. áléi 
f. é. augusztus hó l-ével

Haltér 19 szám
alá helyeztem át.
Mindennemű szabómunkát 
a legjutányosabb áron el
sőrendű kivitelben készí
tek. Kérem a n. á. közön
— ség pártfogását — 

Tisztelettel

SZIRKOVICS ANDRÁS
f é r f i s z a b ó .

Veadéglcí áiMyoiis,
- Tisztelettel értesítem a n. 

é. közönséget és m. 't. ven
dégeimet, hogy Öreg-utca 
2. szám alatt volt -•

vendéglőmet 
Öreg-utca 6. szám 

alá helyeztem át.
Midőn k itűn j minőségű 

ételek és itakfk pontos ki-: 
szólgálásáról biztosítom a n. 
é. közönséget, egyben to
vábbi becses pártfogásukat 
kérve vagyok

kiváló tisztelettel

Denkovics János,
vendéglős.

TEJCSARNOK
: Á T V É T E L . :

Van szerencsém tisztelettel 
értesíteni a nagyérdemű kö

zönséget, hogy a

B u d a i - u t  é s  V á r k ö r ú t  
— sarkán levő —

TEJCSARNOKOT
átvettem és azt a legkénye
sebb igényeknek megfelelően 
vezetem tovább. Árucikkeim 
elsőrendüek és föltétlenül 
tiszták. Pontos és szolid ki
szolgálásra nagy súlyt fek
tetek. Kérem a n. é. közön

ség szives pártfogását.
Kiváló tisztelettel

Deák József.

Zongorák!
P1ANIN0K! — HARMONíUMOK!
A legh íresebb  b écsi g y á ro so k tó l: 
EHRBAR, FÖ RSTER, STINGL, 
HOFMANN és  CSERNY, stb. 

Állandóan nagyraktáron vannak'bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe Is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett.

Javítások és hangolások a leg- 
jutanyosabban eszközöltetnek, y

HEIN MARTON!
a Dunántúl legnagyobb míí-a!

hangszerkészitű telepe. ;
Kossuth-u.2. és Simor-u.37 j

I VALÓDI BRÜNNI SZÖVETEK
az 1913. évi nyári és őszi idényre,

i i Egy szelvény /  I szelvény* 7;Rorona.
3.10 m. hosszú A P sze lv é iiy -10 korona. ;

teljes férfiruhához; < i szelvény 15 korona.. ;
(kabát, nadrág és  mellény} , /  I szelvény 17 korona. ,,

.< elegendő csak’ v I szelvény 2 0  korona.
I Egy ■ szelvényt fekete szalóiiruhához 20.—K-ért, szintúgy 'felöltőszövetet, turista- 
I lddent, selyemkangamt, női .kosztüm szövetéket'-!stb. gyárig párakon'küld, mint meg- 
r . bizható és szolid cég mindenütt ismert-posztógyári-raktár * ' ■ ;  ,

S I E C E L - I M H O F  B R Ü N N .
Minták ingyen és bérmentve.

Az előnyök, amelyeket a magánvevő élvez, ha szövetszükségleteiét közvetlen Siegel- 
Imhof cégnél, a gyáripiacon rendeli meg, igen jelentékenyek. Szabott legolcsóbb 
árak. Óriási választék. Mintahű, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb rendelésnél 

r • is teljesen friss árúban. . . _ J

i! L ÉGD IV A TOSÁ BB!
Női-, lányka- és férflszalmakalípoL 

FfirdörnMk és sapkák. Flottierköppönyeg.
Elegáns bőr- és vászcncipö 
—  minden színben. —  
L E G O L C S Ó B B A N  K A P H A T Ó K

Grenadin |  
és batist 8 
blouseok. 

Pongyolák.

K O Y A T S  A N T A L
url- és nől-dlvatáruháza. Városház-tér.

Telefon No. 315. — Egy tanuló azonnal felvétetik.

anííiMátt:*:**;

SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ j 
IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

MINT AZ 0. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háló-,.ebédlő-, sálon- és uriszóbák stb .’
P H "  Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók. .

TELEFON 2 5 8 .  — __________ K O SSU TH -U . 10,___________»

TELEFON: 216. TELEFON: 216.

saját érdeke is megköveteli, hogy szabadalmazott

T E R R E N O L - P A L Á V A L
f e d e s s e  é p ü l e t e i t !

Legmesszebb menő jótállás í Tetőfedéseket a Ib y  
árak mellett elvállalnak a főképviselők:

KLEIN MÁRKUS FIAI fiókja
Székesfehérvár. Simor-utca 15.
Állandóan nagy raktár: szentgáli mész, portland és 
románcement, gipszek, fedéllemezek, elszigetelők, 
KOLLARIT bőrlemez, ná'dfonatók, hornyol és hód
farkú tetőcserepek, CEMENTLAPOK és CEMENTCSOVEK 
csakis a legjobb kivitelben 'stb. stb. Pontos kiszolgálás!

Nyomatott az Egyházmegye Köá’yv'nyomdában'SíSkSiSíénJ^bk^

00000856


